Blessed Sacrament Catholic Church

Address: 2500 S. Bolton St. Amarillo, Texas 79103
Office (806)374-1132 Fax (806) 372-3631
E-mail: blessedsacramentamarillo@gmail.com

Website: blessedsacramentamarillo.org
Parish Pastor: Rev. Nicholas Gerber

Deacon Mark Seidlitz, Deacon Rene Perez, Deacon Baltazar Montoya

Mass Schedule:

Daily Mass: Tuesday, Wednesday, Thursday 5:30 pm, Friday 9:00 am

Saturday Vigil: English 5:00pm
Sunday: English 9:00am, Espanol - 11:00am & 1

Parish Office Hours:
Monday - Thursday 9am-1pm & 2pm-5Spm,
Friday 9am -12pm

Adoration: Friday 9:30am-4:00pm
Holy Hour: Friday 7:00pm-8:00pm
Confession: Saturday 3:30-4:30 pm, Or by appointment

-Serving the Parish -

Pastoral Council: {VACANT}

Finance Council: Juan Regalado

Altar Society: Maria Ruiz

Prayer Group (Spanish): Jose Fuentes

Prayer Group (English): Elena Seidlitz

Director of RCIA (English) : {VACANT}

Director of RCIA (Spanish): Baltazar & Teresa Montoya
Christian Formation: Dcn. Rene Perez & Fidela Saenz
Life Teen & Edge: Valerie Everett

Music Coordinator: Vicente Flores

Knights of Columbus 7573: Lauro Montoya
Secretary: Lola Reyes

Baptism/ Bautismo:Parents must be active members of Blessed Sacrament
Church for at least three (3) months. Godparents must be active in a Catholic
Parish. Parents/Godparents are required to attend Pre-Baptismal class. Contact
the parish office for more information / Los padres deben ser miembros activos
de la Iglesia del Santisimo Sacramento durante al menos tres (3) meses. Los
padrinos deben estar activos en una parroquia catolica. Se requiere que los
padres/padrinos asistan a la clase pre-bautismal. Comuniquese con la oficina
parroquial para obtener mas informacion.

Sacrament of Marriage/ Matrimonios: If you wish to get married please call
the office at least 6 months before your anticipated wedding date to make an
appointment with the father. /Si desea casarse, llame a la oficina al menos de 6
meses antes de la fecha prevista de su boda para hacer una cita con el padre.
MINISTRY TO THE HOMEBOUND/Ministerio a los confinados: Contact the
Parish Office if you or someone you know would like to receive the Eucharist at
home or a facility.

Communion for the Homebound

We are concerned about parishioners who are homebound and would like to receive
the Eucharist. If you are homebound, or if you know someone who is unable to come
to Mass and would like to receive Communion from a Eucharistic Minister, please
contact the office at 806-374-1132. Visits will be happily arranged for you.

Estamos preocupados por los feligreses que estan confinados en sus hogares y les
gustaria recibir la Eucaristia. Si est4 confinado en su hogar, o si conoce a alguien que
no puede asistir a Misa y le gustaria recibir la Comunién de un Ministro Eucaristico,
comuniquese con la oficina al 806-374-1132. Las visitas se organizaran felizmente
para usted.

Please remember Blessed Sacrament Church in your
Wills, Memorials, Living Trust and other planned gifts. Thank you.

Recuerde a la Iglesia del Santisimo Sacramento en sus testamentos,
memorviales, testamentos seguros de vida y otras donaciones
planificadas. Gracias

Parish Registration
If you have moved recently or changed phone numbers, please call the office to
update this information. We would like to keep our records of all our families as
up to date as possible.
Si se ha movido recientemente o ha cambiado de numero de teléfono, llame a la
oficina para actualizar esta informacion. Nos gustaria mantener los registros de
todas nuestras familias lo mas actualizados posible.
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SUNDAY OF EASTER ™

“Whoever enters through the gate is the
shepherd of the sheep.” - Jn 10:2

“El que entra por la puerta, ése es el pastor
de las ovejas”. -

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK

We know the voice of our shepherd. We know he speaks a lan-
guage of love, of patience, of long-suffering sacrifice. The voice
of the thief will offer us freedom, but it is a freedom that ends in
destruction. There is only one gate that leads to everlasting life.

VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACION DE LA SEMANA

Conocemos la voz de nuestro pastor. Sabemos que habla un len-
guaje de amor, de paciencia, de un sacrificio de largo sufrimiento.
La voz del ladrén nos ofrecera libertad, pero es una Libertad que
acaba en destruccion. Solo hay una puerta que conduce a la vida
eterna.



Confirmation Mass

This years Confirmation Mass will be
Wednesday May 38rd at 6:30 pm. Candidates
please arrive 30 minutes early
with your Sponsor/Godparent.

Thank you

Misa de Confirmacién
La Misa de Confirmacién de
este ano sera el miércoles 3 de
mayo a las 6:30 pm. Los candidatos deben
llegar 30 minutos antes con su
patrocinador/padrino. Gracias

Daily Mass Time Change

There will not be daily mass on May 3rd. We will
celebrate the Confirmation Mass with Most Rev.
Bishop Zurek at 6:30pm Everyone is welcome to
celebrate with our Confirmation candidates.

Cambio de hora de misa diaria

No habra misa diaria el 3 de mayo.
Celebraremos la Misa de Confirmacion con el
Reverendisimo Obispo Zurek a las 6:30 pm
Todos estan invitados a celebrar con nuestros
Candidatos de confirmacion.

GOOD NEwS!!!!!

The new pews are almost ready to be installed.
Installation will be May 8-13

**Please make note that we will have all weekend masses in the Parish
Hall on May 6-7 and May 13- 14 while the pews are moved and installed.

If you would like to make a donation for a pew, please contact the office this week to
be put on a list. The pews will be available to be moved starting May 4th though May
6th. If you have not picked up your pew by May 6th they will be placed outside by the
gazebo for pick up.

WE NEED HELP on Sunday May 7th to move any left over pews out by the gazebo.
You can come at anytime. They are very heavy and will need at least 3— 4 men per
pew to move. We also need people to help sweep and mop the church floor that day
and do some tidy work before the installations begin Monday. Please contact the
church to help.

i11iiBUENAS NOTICIAS!!!!!

Los nuevos bancos estdn casi listos para ser instalados.
La instalacion serd del 8 al 13 de mayo.

**Tenga en cuenta que tendremos todas las misas de fin de semana en el
Salén Parroquial los dias 6 y 7 de mayo y 13 y 14 de mayo mientras se
instalan las bancas. **

Si desea hacer una donacion para un banco, comuniquese con la oficina esta semana
para que lo incluyan en una lista. Los bancos estaran disponibles para ser movidos a
partir del 4 de mayo hasta el 6 de mayo. Si no ha recogido su banco antes del 6 de
mayo, se colocaran afuera junto a la glorieta para que los recoja.

NECESITAMOS AYUDA todo el dia el domingo 7 de mayo para mover los bancos
sobrantes por la glorieta. Puedes venir en cualquier momento. Son muy pesados y
necesitaran al menos 3 o 4 hombres por banco para moverlos. También necesitamos
personas que ayuden a barrer y trapear el piso de la iglesia ese dia y hacer un poco de
trabajo limpio antes de que comiencen las instalaciones el lunes. Por favor, pongase en
contacto con la iglesia para ayudar.

In Need of RCIA Director (English)

We are still in need of an RCIA (English) Director. Work
would begin fall 2023. If interested please call the office to set
up an interview with Fr. Nick (806)374-1132

Baptism Classes
The next pre-baptismal class will be on May gth at
6:30pm ~ English. Please call the office to be placed on the
list.
El siguiente clase pre-bautismales sera el 19 de mayo a
las 6:00 pm ~ espanol Por favor llame a la oficina para ser
colocado en la lista.

Eucharistic Ministers Needed

Is God calling you to become a Eucharistic Minister? Our parish needs you for English
masses 5pm Sat & 9am Sun. Extraordinary Ministers of Holy Communion (commonly
referred to as Eucharistic Ministers), perform a sacred and much needed role during the
Mass. Eucharistic Ministers assist the Priest and Deacon in the distribution of the Holy
Body & Blood of Christ during Communion. Please contact the office to set up an ap-
pointment with Fr. Nick.

Jamaica Planning Meeting

We had such a wonderful meeting for this years Jamaica. The next meeting
is set for April 27th at 7pm in the Parish Hall

Tuvimos una maravillosa reunion de planificacion para este afio en
Jamaica. La proxima reunion esta fijada para el 27 de abril a las 7pm en el
salon parroquial.

\
L&\.Q.J J'J

Fhank you te all who helped with the Cinco
de Maye Dinner & Dance. God Bless you

all!!

Qm.aan a tados les que aytuia.-':m can la
Cena g Baile del Cince de Maye.
[iDies los bendiga a tedos!!




Readings for the week of April 30, 2023

Sunday: Acts 2:14a, 36-41/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (1)/1 Pt 2:20b-25/In
10:1-10

Monday: Acts 11:1-18/Ps 42:2-3; 43:3,4/Jn 10:11-18

Tuesday: Acts 11:19-26/Ps 87:1b-3, 4-5, 6-7/In 10:22-30

Wednesday: 1 Cor 15:1-8/Ps 19:2-3, 4-5/Jn 14:6-14

Thursday: Acts 13:13-25/Ps 89:2-3, 21-22, 25 and 27/Jn 13:16-20
Friday: Acts 13:26-33/Ps 2:6-7, 8-9, 10-11ab/Jn 14:1-6

Saturday: Acts 13:44-52/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Jn 14:7-14

Next Sunday: Acts 6:1-7/Ps 33:1-2, 4-5, 18-19 (22)/1 Pt 2:4-9/Jn 14:1-

General Offering $
Online E-Giving $
Building Maintenance $
*Special Collection $~
Total : §

UPCOMING COLLECTIONS

April 30th- Home Mission Appeal

May 14th— Bishop DeFalco Retreat Center
May 21st— Catholic Communications

Thank you for your generosity!/Gracias por tu generosidad!

Mass Intentions: Week of April 29— May 5
Please request Mass Intentions for loved ones, both living and deceased.
Saturday 4/29:
5:00pm: People of the Parish
Sunday 4/30:
9:00am: + Evodio Elizondo
Cervantes Familiy
11:00am: + Alicia Martinez
1:00pm: + Maria Ester Rodriguez
Tuesday 5/2:
Wednesday 5/3:
Thursday 5/4:
Friday 5/5:

+ Carol Marquez

¥ PRAYER REQUESTS

Pray for the Sick, Homebound & those in the Military
We always welcome names for the sick. Also, pray for our parishioners
who are in nursing homes or are homebound unable to attend Mass.

Oralia Ortega Rosalie Mascarenas

Tony & Isabel Borreliz

WEEKLY EVENTS AROUND THE PARISH

SUNDAY

9:00 am Mass

11:00 am Misa

1:00 pm Misa

MONDAY

7:00 pm Profundizacion de la fe Espanol (Leard
TUESDAY

5:30 pm Daily Mass

6:30 - 8:00 pm Catechism 2nd - 5th Grades (Parish Hall)
7:30 pm Prayer Group (English)
WEDNESDAY

6:30 pm Confirmation Mass

THURSDAY

5:30 pm Daily Mass

6:30 pm Grupo de Oracion Espanol (Church)
7:00 pm El Camino (Leard)

FRIDAY

9:00 am-4:00pm
7:00 pm

Mass & Exposition of the Blessed Sacrament (Church)
Holy Hour/Hora Santa (Church)

SATURDAY

9:00 am Prayer for Vocations (Chapel)
3:30 pm- 4:30 pm  Reconciliation/ Confesiones
5:00 pm Mass

7:00 pm El Camino (Parish Hall)

United Catholic Appeal 2023

Please use the following QR code to see this year’s United Catholic Ap-

peal video for 2023. Just point your cameras phone at the code below and
it will lead you to the YouTube link. Please pray and consider donating to
this coming year’s United Catholic Appeal. — E

Campaiia Catolica Unida 2023

Utilice el siguiente codigo QR para ver el video de la
Campafia Catolica Unida de este afio para 2023.
Simplemente apunte su teléfono con camara al
c6digo a continuacion y lo llevara al enlace de
YouTube. Ore y considere donar a la Campafia Catdlica Unida del
proximo ao.

CATHOLIC TRIVIA - JUST FOR FUN
Question: What does it mean if a Mass is offered “pro populo?”
Answer: This means it is offered for parishioners with no specific intention.

Pregunta: ;Qué significa si se ofrece una Misa “pro populo”?
Respuesta: Esto significa que se ofrece por los feligreses sin una intencion especifi-
ca.

Eucharistic Adoration
Every Friday from 10am -4pm
Please call the office to sign up for an hour.

Why is it necessary to have at least two people present? Safety! In case something
happens to one of the adorers (falls asleep, faints, has a medical emergency, etc.) the
other can call for aid while at the same time insuring that the Most Blessed Sacrament
exposed in the monstrance is not left unattended. Why should we not leave the Most
Blessed Sacrament in the monstrance unattended? First, out of courtesy, and second for
safety, because — while in the monstrance — the Eucharist is vulnerable.

Todos los viernes de 10 am a 4 pm
Por favor llame a la oficina para registrarse por una hora.

(Por qué es necesario tener al menos dos personas presentes? jSeguridad! En caso de
que le suceda algo a uno de los adoradores (se duerme, se desmaya, tiene una
emergencia médica, etc.) el otro puede pedir ayuda y al mismo tiempo asegurarse de
que el Santisimo Sacramento expuesto en la custodia no quede desatendido. ;Por qué
no dejar desatendido al Santisimo Sacramento en la custodia? Primero, por cortesia, y
segundo por seguridad, porque —mientras esta en la custodia— la Eucaristia es
vulnerable.

BLESSED SACRAMENT CHURCH
STATEMENT OF REVENUES AND EXPENDITURES

QUARTER ENDING MARCH 31, 2022

Revenues:
Offertory Collections-Sundays/Holy Days $ 59,510.62
Other Donations $ 8,167.60
Religious Education Fees $ 25.00
Interest Income $ 472.85
Net Parish Fundraising $ 6,969.09
Total Revenues $ 75,145.16
Expenditures:
Salaries & Benefits $ 25,347.85
Auto Expenses (gas, tires, ins., elc.) $ 725.05
Liturgy Expenses $ 748.23
Dues & Subscriptions $ 299.40
Bank/Admin/Legal/Other Fees $ 682,27
Building Insurance $ 42,631.24
Interest Expense $ 3,983.22
Parish Activities (not fundraising) $ 140.62
Pest Control $ 270.00
Postage & Freight $ 170.89
Repairs & Maintenance-Bldgs/Grounds/ Equip. $ 4,480.25
Security $ 180.00
Stipends & Honorariums $ 575.00
Supplies $ 919.55
Utilities $ 7.,550.26
Diocesan Assessments $ 10,750,286
Total Expenditures $ 09,454.00
Revenue over (under) Expenditures $ (24,308.93)



(")LIFE TEEN ENGE

’, Leading Teens Closer to Christ
Catholic Middle School Ministry

Youth Corner

806-363-2003 EXT 181

Volunteers Needed at BSA

Volunteers are needed at BSA hospital as communion ministers. It does not re-

quire much time, training is provided and the schedule is very flexible. A very

rewarding experience. Please contact Larry Gray at larryvgray@outlook.com /

(806) 420-6408 or Elma Fletcher at elma_fletcher@yahoo.com / (806) 206-4496.

Prayer for Priestly Vocations in the
Diocese of Amarillo
Oh Jesus, eternal Shepherd of souls!

Delgn to look with eyes of mercy on this portion of your beloved
flock. Lord, we need a greater number of priests. Multiply voca-
tions and sanctify our priests more and more. We ask this
through the intercession of the Immaculate Virgin Mary of
Guadalupe, your sweet and holy Mother. Oh Jesus, give us
priests according to your Heart! Amen

Oracion por las Vocaciones Sacerdotales
en la Diocesis de Amarillo

Oh Jesus, Pastor Eterno de las almas! Dignate Mirar con ojos de
misericordia a esta porcion de tu grey amada. Senor, nesitamos
mayor number de sacerdotes. Multiplica las vocaciones y santi-
fica mas y mas a nuestros sacerdotes. Te lo pedimos por la
intercession de la Inmaculada Virgen Maria de Guadalupe, tu
dulce y santa Madre. Oh Jesus, danos sacerdotes segun tu Cora-
zon! Amen.

Please Pray For Rain!!

Prayer for Rain

O God, our Creator, you are the source of all life. It is through your divine providence and
infinite power, that the wonder and splendor of all creation surround us. "How majestic is your

name in all the earth." We pray to you who calms the raging waters and commands the wind, to
provide us sufficient rain to meet our needs.

During this time of drought, we are mindful of our dependence on you for all that sustains our

body and soul. We pray for the cooling, gentle rain that will once again bring life to the fields

and crops that feed us, restore the colorful rainbow of flowers and the cooling shade of the trees.

We also pray for all those who are suffering from natural disasters. May they look to you for the
strength to restore their lives and heal their wounded land.

Help us to always be good stewards of your creation and care for the many resources of this

earth.

May your grace refresh our souls.

We ask for these blessings through the intercession of Mary, Queen of Heaven and Earth.

Amen.

Oracién por la lluvia

Oh Dios, nuestro Creador, t0 eres la fuente de toda vida. Es a través de tu divina providencia y
poder infinito, que la maravilla y el esplendor de toda la creacion nos rodean. "Cuan majestuoso
es tu nombre en toda la tierra". Te rogamos, que calmas las aguas embravecidas y dominas el
viento, para que nos proporciones suficiente lluvia para satisfacer nuestras necesidades.

Durante este tiempo de sequia, somos conscientes de nuestra dependencia de ti para todo lo que
sostiene nuestro cuerpo y alma. Oramos por la lluvia suave y refrescante que una vez mas traera
vida a los campos y cultivos que nos alimentan, restaurara el colorido arcoiris de flores y la
sombra refrescante de los arboles.

También oramos por todos aquellos que estan sufriendo por los desastres naturales. Que
busquen en ti la fuerza para restaurar sus vidas y sanar su tierra herida.

Ayudanos a ser siempre buenos administradores de tu creacion y cuidar los muchos recursos de
esta tierra.

Que tu gracia refresque nuestras almas.
Te pedimos estas bendiciones por intercesion de Maria, Reina del Cielo y de la Tierra. Amén.

SATURDAY, MAY 13
10:00AM-NOON

BISHOP DEFALCO
RETREAT CENTER
2100 NORTH SPRING
AMARILLO
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WHY DO WE DO THAT? - CATHOLIC LIFE EXPLAINED
Genuflecting & Kneeling
Question: Does it matter what leg you kneel on when genuflecting?

Answer: Genuflection is an act of devotion that literally means “to bend the knee.” For many Catho-
lics, it’s an almost automatic gesture that we perform before entering our pew or row of seats at
Mass. But, like many of the symbols and gestures of our faith tradition, genuflecting can also be an
invitation for deeper reflection.

The practice of “bending the knee” is an ancient way of recognizing the presence of someone greater
than we are. It has been said that the practice dates back to the time of Alexander the Great, but it
became a common part of etiquette in the royal courts of the Middle Ages. From throne rooms and
palaces, it was a small step to genuflecting, becoming part of the devotional lives of Christians who
used this secular gesture as a way of recognizing the presence of the One who is King of Kings,
especially in the Eucharist. In our tradition, although many have been taught or prefer to genuflect by
placing their right knee on the ground, there is no prescribed way to genuflect. This is especially
important to keep in mind if physical limitations or age make certain movements difficult for us.

Today, Catholics are asked to genuflect in the presence of the Blessed Sacrament (whether in the
tabernacle or exposed on the altar during eucharistic adoration). So, while it has become second
nature to genuflect before entering your seat in church, we should pay attention to where the Blessed
Sacrament is kept in each church or chapel we visit, and genuflect in the direction of the tabernacle
where the Blessed Sacrament is kept. In churches or chapels in which the tabernacle is in a separate
space, we are invited to simply bow toward the altar.

Hacer genuflexion y arrodillarse

flexion?

Pregunta: ;Importa en qué pierna te arrodillas cuando haces la g

Respuesta: La genuflexion es un acto de devocion que literalmente significa “doblar la rodilla”. Para
muchos catolicos, es un gesto casi automatico que realizamos antes de entrar a nuestro banco o fila
de asientos en la Misa. Pero, como muchos de los simbolos y gestos de nuestra tradicion de fe, hacer
una genuflexion también puede ser una invitacion a una reflexion mas profunda.

La practica de “doblar la rodilla” es una forma antigua de reconocer la presencia de alguien mas
grande que nosotros. Se ha dicho que la practica se remonta a la época de Alejandro Magno, pero se
convirtid en una parte comun de la etiqueta en las cortes reales de la Edad Media. De los salones del
trono y los palacios, fue un pequeflo paso a la genuflexion, pasando a formar parte de la vida
devocional de los cristianos que utilizaron este gesto secular como una forma de reconocer la
presencia de Aquel que es Rey de Reyes, especialmente en la Eucaristia. En nuestra tradicion,
aunque a muchos se les ha ensenado o prefieren hacer la genuflexion colocando la rodilla derecha en
el suelo, no existe una forma prescrita de hacer la genuflexion. Esto es especialmente importante a
tener en cuenta si las limitaciones fisicas o la edad nos dificultan ciertos movimientos.

Hoy en dia, se les pide a los catolicos que hagan una genuflexion en presencia del Santisimo
Sacramento (ya sea en el tabernaculo o expuesto en el altar durante la adoracion eucaristica).
Entonces, si bien se ha convertido en una segunda naturaleza hacer una genuflexion antes de sentarse
en la iglesia, debemos prestar atencion a donde se guarda el Santisimo Sacramento en cada iglesia o
capilla que visitamos, y hacer una genuflexion en direccion al tabernaculo donde se guarda el
Santisimo Sacramento. . En las iglesias o capillas en las que el tabernaculo esta en un espacio
separado, se nos invita simplemente a inclinarnos hacia el altar.
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